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Zenmn Martinek.
Spisal A. Koder,

og ti odpisti grehe velike in male. rajni Martinek, ce
si jih kaj ponesel s seboj na 6ni svet, kamor si se
preselil Zze pred mnogo leti in kjer ti ne pohaja tobak
za kratkocevno pipico, katero si zvedil ves ljubi dan v
%5 brezzobih ustih!»

Takd si mislim pogostoma, kadar sedim sam v poletnih pogit-
kih na domacem vrtu pred ulnjakom in se spominjam tebe. Cebele
sumé kakor nekdaj; stari grenadirji v visokih ku¢mah, katere je na-
slikal neznan umetnik na panje, straZijo e vedno medeni zaklad v
uljpaku — le ti, Martinek, ne prismeje$ se od nikoder! In vender, ko-
likokrat sva pocivala ondu na klopi in pudila, jaz smodke, ti pravi
cesarski tobak in ¢asih, v slavnejiih dneh, tudi smodko iz mojega Zepa.
Se danes sodim, da naju je bilo lepo gledati v nedeljo popoldne ali
kadarsibodi. Jaz, tedaj %e mlad optimist, brodil sem s svojimi mis-
limi po svetovni zgodovini, kjer veljd in je veljala vedno sila vet od
pravice; po svetovni knjiZevnosti, kjer se tislajo le klasiski, najsi ne
vedno klasiski umotvori, ti pa, Martinek, grizel si vivéek svoje pipice
in rekel marsikatero modro med moje optimistitke ideje. Velkrat si
se mi zdel v svojem S&irokokrajniku, v skrlatastem brezrokavniku in
razcvelih smezlanastihe hlacah do kolen kakor tisti gorski pritlikavec,
ki se prikaZe le vsak vek samotnemu potniku ob studenci, da mu kij
pové o boljsih nekdanjih ¢asih in o skritem zlatem zakladu . ..
Mnogokdaj si mi res pripovedoval, kaké dobro bi bilo, ko bi &el
&lovek med $marnimi masami v srise, da bi poklical 8krata, sedetega
na vredah, polnih zlatd, globoko v zemlji. Zmajeval si z obrito suho
glavo, da so ti kar vihrali dolgi sivi lasjé, ¢e sem se smijal tvojemu
modrovanju, in &udil si se, da sem neverjeten Toma% najsi sem Ze
davno odstudiral peto %olo, kjer se neki u¢é vsa tarodejstva.

A najbolje sva se razumela z Martinkom, kadar sem ga izpra-
seval, zakaj se ni oZenil, kakor so se drugi njegovi sosedje. Tedaj so
se mu zasvetile drobne oéi, tlesknil je z rokami, pogledal kvisku, glo-
boko potegnil dim iz pipe in dejal:

»Misja dlaka, pa bi se bil lahko oZenil jaz, posteno in po
kri¢ansko oZenil in ne brez cvenka! Hehe, pa nisem hotel Zenske k
hisi, najsi so pritiskale Brinjeva Barba in Potokarjeva Ursa in Godceva
Reza za menoj — nisem jih hotell«
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»Ali bi bil kir tri Zene lahko vzel na jedno roko, kakor sultan
turtki?« vprasam nenavadno zgovornega Martinka.

»Se jedne nisem maral, jedne same, tiste Barbe Brinjeve, ki je
mislila, da mora priti v nado hido za nadlogo«, odgovori Martinek in
nadaljuje:

»Nikar ne misli, da je bil Martinek kar také brez nevestel Po-
vedal ti bodem, kaké je bilo s tisto Barbo in zakaj sem &¢ vedno
fant, hehehe!le

Martinek si je za’gal potem na goredi pipici smodko, ki sem
mu jo podaril za mazilo, da bi povest o nekdanji Brinjevi Barbi bolje
tekla, in je pripovedoval také-le:

»Ved, gospodski sosed moj, ki na bukve bered in z gosjim pe-
resom kripljed po cesarskih kancelijah, jaz sem bil takrat, ko me je
za ves svet hotela imeti Brinjeva Barba, v najnerodnejsih letih, kakor
si ti sedaj, ko je &loveku pretesno po svetu in presiroko v prsih.
Tudi jaz sem si mislil tedaj: Ozri se po Zenski, ki ti je po volji, ki
znd sok skuhati, srajco oprati in ki je za pomenek v dolgih zimskih
veterih. In takova, bas takova je bila, ali se mi je pa vsaj zdela tista
Brinjeva Barba izpod Drée. Opazoval sem jo %e prej ve¢ nedelj v
cerkvi med pridigo, da je lepega velikega Zivota in da gleda také
modro kakor sam Zupnik na leci, kadar nam ¢&itajo sveti evangelij.
Mimo tega ni bila iz slabega doma. Deset mernikov posetve so imeli
pri Brinjevih in vsak predpust so zaklali pitanca prasita. »Tdko si vzemi
za %eno, in dobro se ti bode godilo na svetu in pomo¢ boded imel v
hidi na stara letae, premisljal sem ve¢ veterov zaporedoma v slamnatih
svislih in &tudiral in ugibal, kaké bi razodel Barbi sréne svoje skriv-
nosti. To pa ni bilo také lahko, ti sosed s preklano suknjo, zakaj v
mojih letih se niso Zenili kar &ez no¢ kakor dandanes. Vasovati je
moral fant vsaj jeden predpust pod dekliskim omreenim oknom in
fantom je moral pla¢ati sodec vina, da mu niso hodili v $kodo. Jaz
sem si pa prihranil pri tisti Barbi po sre¢nem nakljuéji vasovanje in
vino — zaradi tega brzkone tudi ni bila volja boija, da bi se bila
vzela za vselej!

Ves, tisto nakljuéje je bilo kakor nalai¢ zame in za Barbo, ki
ni bila ve¢ v letih, ko se postavlja roZmarintek na spalnitko okno!
Spomladi je bilo, in vrba je muzevela déli ob potoku, in kukavica se
je oglasala géri na Zavryji, mi pa smo grabili listje gori v Kacjem
kotu ter ga nosili globoko v dolino. Nakljuéje je Ze brikone po boji
milosti, da se dotikata na% in pa Brinjarjev gozd in da sva midva z
Barbo tisto pomlad grabila skupaj v Kaé¢jem kotu in si klicala kaj
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poitenih besed ob grabljanji, da je letel majnik po gréavih gabrih in
da se je plagila Zolna na vrdi¢i. Oh, in lepe so se mi zdele tiste ure
v Kaéjem kotu, najsi sva nosila z Barbo zveter v preramnih kosih
listje v dolino, da je kapalo od vsakega lasi. Vender v prsih je bilo
nekaj prijetnega, ko sva si pomagala zadevati drug drugemu tekki
palicasti ko$ in ko sva stopala drug poleg drugega ob tisti dréi pod
Kagjim kotom, od koder se ¢uje také dolgo jek, ¢c zatodis kamen po nji.

Tisti veter — bilo je v &tiridesetdnevnem postu — stopala sva
zopet, ko se je #e storil mrak, z Barbo po stezi ob dréi, da sta kar
rezala terko naloZena koda na hrbtu. Kar izprozi Barbin leseni ¢evelj
kamen nad dréo in za njim cel plaz, ki se udere pod nama, kakor bi
se peklo odpiralo.

»Barba!« zakli¢em jaz in ji stisnem desnico; toda predno se
zaveva, odpeljeva se kakor v mehki kodiji po plazu globoko déli v
prepad.

Sam ne vem, kaké mi je bilo tedaj pri srci, ali tega se spo-
minjam %e danes, da nisem molil in na pomaganje klical tudi ne, zakaj
¢util sem, da sem se v strahu oprijel Barbe in da sem dréal kakor
pol# z lupinasto hido na hrbtu, kdo znd, kam v dolino. Poslednja
misel, sodim &e danes, ni bila brez odpustnega greha, katerega sem
pa pregnal %e davno pri velikono¢ni izpovedi. Ali kaj sem hotel! Sele
ko sva pridréala z Barbo nekoliko opraskana in raztrgana v prepad
v robidov grm, prepri¢ala sva se, da to ni vsakdanje nakljutje in da
ne zlezeva kir také iz tega lisitjega gnezda. Potem poskusava na
na desni in levi splezati po dréi kvisku. Zastonj! Po zadnjem deZevji
opolzla zemlja se je zapored udirala pod nama ter dritala zopet in
zopet v prepad. Ko bi se ne bila bala zlobnih jezikov, ki podtikajo
celé tloveski nesredi hudoben namen, klicala bi bila pomodi, takéd pa
sva sklenila poéakati, da zasije mesec.

Prijatelj gospodski, umeje3 me, da sem imel sre¢o in pa nesreco
z nekdanjo Barbo! Samé toliko sem se izpozabil tedaj, da sem ji
dejal:

»Ves, soseda moja, ker Ze skupaj deliva krize in telave tega
prepada, ostani mi zvesta, ko se izkopljeva iz tega brloga! In ce fi
je prav, povem ti, da prideva v nedeljo s strijcem k vam na dgledi.«

Videti bi bil moral tedaj Barbo v prepadu, kakor sem jo ogle-
daval jaz v mesecini, ki je svetila skozi robidovje nanjo, in sodil bi
bil, kaké sre¢na je bila poleg mene in kaké je skrbela, da bi se ne
poskodoval %e pred ogledi na nje domu!
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Ze drugo nedeljo po kr&fanskem nauku stisneva z rajnim strijcem
dva bokala tepkovca pod plad¢ in zavijeva zadi za ograjo k Brinjar-
jevim na ogledi. Stari Brinjar je bad lezal na klopi ob peti in koruzo
je robkal, ko sva vstopila s strijcem in prisedla na gorenjo stran peci.
Pohvalila sva lepo pomladno vreme zunaj, ki izvestno $e prefene Bri-
njarja od peéi in pod jablanov cvet.

Niti pogledal naju ni starec, le koruzo je robkal, najsi je bila
nedelja, in kasljal je. Kaj skoro pa smo sedeli vsi 3tirje, namre¢ stari
Brinjar, njegova Barba in midva, za jesenovo mizo v kotu pod po-
dobo sv. Roka in tepkovec smo si napijali. Videti bi bil moral tedaj
sosedovo héer, kaké je sedela poleg mene in mi napijala na zdravje in
hvalila sladki tepkovec in pa tozila, kaké dolgotasno je pri hisi, ce
ni moskega, ki bi gospodaril na posestvu.

»Pa bi si poiskala Zenina, Barba, za kratek ¢as in za delo na
polji«, povzdigne zdajci strijc svoj hripavi glas in napije staremu Bri-
njarju, ¢ed: »Le stisni ga, starec, danes osovrej pa bode$ lahko zibal,
e se zmenimo, kakor je prav in v navadil Pa kar poglejmo, kako go-
spodarite, da je prej izgovorjeno in prej postavijeno v pismo.«

Zazijal je sicer stari Brinjar ob tem nepri¢akovanem oklici svo-
jega posestva, ali ker je Ze pogostoma sam govoril Barbi na srcé,
da bi bil sosedov Martinek doberen in varéen Zenin, dejal je: »Ni
vraga, da bi nas ne uZugala vidva, ki sta z grunta; a také na slabem
tudi nismo in stradati nam ni treba.c

Izgovorivéi stopa pred nami iz hide v klet in odpira ondu pre-
dala, kjer sta potivala %e predlanska psenica in jetmen iz minulega
leta, ob stropu pa célo pradi¢je plete od zadnjega predpusta.

Ponosen je bil stari Brinjar na svoje bogato skladis¢e domatih
jedil, in strijc me je &tipal v komolec, kakor bi hotel redi: »LLe Barbe
se drii — dobra gospodinja bode!l«

Iz kleti odidemo v hlev, kjer sta stali dve kravi »dimljic pri
jaslih, Tudi tu je bilo storjeno po volji. Pohvalil in potipal je kravi
in silil potem na vrt. Ondu je prestel sadno drevje, potrkal na ske-
denjski ogel in se ozrl v podstreje, ali se $e ni preve¢ posusila klaja
v dolgi zimi, Naposled potrka Brinjarju na rame in pristavi:

sLepo posestvo ima$ in tudi na davkih te ne bodo rubili, in
biri¢a ne boded pustil pod streho.«

V tistem trenutku je bilo dovolj Brinjarju. Jezila ga je Ze prej
strijéeva nezaupnost, a da mu omenja davkov, katere je sovrazil bolj
od naglavnega greha, bilo mu je prevec.
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»Leblajtarjev in biriskih prijateljev ne potrebujem ni danes ni
nikdar, najsi ostanem, sam na posestvule

Reksi se Brinjar kar naravnost odpravi v vefo in zapahne duri
za seboj.

»Oh, ljubi sv. Martin, zakaj vas nisem opomnila, da oée ne mo-
rejo sliati o biri¢i in da teden dnij ne izpregovoré besede s tistim,
kdor jim omeni birica v hidile Také vzdihne potem Barba in preze-
bajo¢ zavije v hlev.

»Ni Sentaj, da bi bil Brinjar také obcuten, najsi je teden dnij
sedel pod kljutem, ker je nekega biri¢a nekaj pretipal!« jezi se potem
strijc pod jablano. Skoro potem oba preskotiva sosedov plot. Niti
tepkovieve posode nisva vzela s seboj.« —

Takd je pripovedoval Martinek in potem zamisljen pristavil:
»Vse mine na svetu, najboljda irhovina ne traja veéno, in tudi Bar-
bina ljubezen se je potem skrhala — zaradi tiste vraZje besede bi-
riske, ki nikomur ne prinese srece.«

sPa da si nisi potem izbral druge neveste, Martinek }« vprasam
svojega tovarisa, ko si je tladil novo pipico.

»Saj sem si jo in prav nalasé sem si jo, da bi se osvetil sta-
remu Brinjarjue, odrete se Martinek. »Ve§, gospodski prijatelj, Bog
mi odpuisti, ker sem takdé skoro pozabil Barbo in se Se tisto leto za-
gledal v Potokarjevo Urdo! To pa je bilo také-le: K izpradevanju
smo hodili drugo pomlad farni fantje h kapelanu, ki so bili potem na
Sveti gori za Zupnika, in hudo so nas imeli gospod, ker smo dremali
po klopéh in odgovarjali slabo ali pa niéesar.

»No, Martinek, ti si Ze fant, ki se Zeni§, kaj pa pomeni sveti
zakon f« vprasajo me neki dan gospod.

Ne ve§, kako so me spravili v zadrego; zakaj ves d&as med
naukom sem premisljal, kje in kaké bi se zopet Zenil.

Po dolgem pomisleku pravim: sMeni prav ni¢ ne pomeni sveti
zakon, saj nimam neveste.« Rohneli so neka] ¢asa kapelan name in
po leskovki so baje gledali za odgovor, naposled pa so se pomirili
in dejali:

»Ti in pa Potokarjeva Urda sta si podobna kakor vinar vinarju!
Tudi ta ni vedela, kaj pomeni ta sveti zakrament, najsi je bila Ze jeden-
krat na oklicih.«

Smijali so se potem poboini gospod, da se jim je tresla tista
¢rna suknja, in smijali so se moji tovaridi; jaz pa sem se potuhnil in
si mislil: sBa$ Ursa bi bila res zame, ker jo gospod takdé hvalijo in
ker jo je zapustil Zenin, kakor sem jaz nevesto,«
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Domov gredé sem potem nala$¢ zaostal za tovarii, ki so me
vso pot pitali z Urdo. Po stranski poti krenem na Gaberje, kjer je
bila Ursa Potokarjeva domd,

Ko se ustavim pod oknom Potokarjeve hide, zalujem zibanje v
hii in otroski jok.

Zaéudim se, da imajo pri Potokarjevih zibelko, saj je bila stara
Potokarica Ye skljutena kakor vrba, Urda pa $ele na oklicih, zaradi
tega zakli¢em skozi okno v hido: »Zvrni ga, zvrni, UrSa, otroka, saj
ni tvoj, in zibelko zanesi pod streho!e

Nih¢e ni odgovoril mojemu prijaznemu pozdravu, le otrok je
krital $e glasneje, in veine duri so zaSkripale v tecajih. In predno se
zavem, zaéutim na kriZi Potokarjeve burklje in ugledam razsrjeno
rde¢olaso Urdo, ki rezi vame kakor koval v Zerjavico! Vidi§, pri-
jatelj gospodski, nikomur ni verjeti na svetu in nikogar slulatil Jaz
sem poslusal poboZne gospodske nauke in svéte, pa sem jo izkupil,
da ni¢ takegale —

Smijal sem se nekaj ¢asa tovarisu in nagajivo pristavil:

»Burklje so torej krive, da si ostal samec in da se nisi upal veé
vasovati pod okni?«

»Da bi jaz ne bil dobil neveste? Deset na mezinec sem jih imel,
a maral nisem nobene! Posluiaj me, kaké sem pustil Se tretjo nevesto
na ledu o poletni vrodinil Y

Tisto poletje, znanec gospodski — ti si $e tedaj s komarji plesal
— brale so &ebele také bogato, da je Ze v pasjih dneh kar disalo po
medu. Tudi jaz sem jih imel v reji dvajset panjev in obetal sem si
dobi¢ek za nove irhaste hlade in za zaj&ji klobuk., Pa sem tudi imel
dobi¢ek, da ga pomnim $e danes in da bi se mi 3e ti rogal, ko bi ti
zaupal vse, kaj in kaké je bilo s tisto lebelno rejo. Ved, cebele so
rojile in brale med, jaz pa sem jih hodil straZil in tehtat ponoti. da
bi si izradunjal Ze naprej, koliko bode dobitka. In ko sedim také za-
misljen poleg ulnjaka in mi luna sije také mleénato v obraz, spomnim
se, da sem % vedno samec in da nobeno deklé ne oddrsne okenca,
te zaukam ponodi na vasi. Sram me je bilo te toZne misli in vprasal
sem se: sMartinek, trideset let ima3, kri¢en in birman si in na pol
gruntni hidi si se porodil, pa bi ponoi sam straiil tebele in bi jihle
Urno sklenem, da bodi % nocoj temu konec. Zaté stopim na spodnji
konec pohidja, snamem s klina lestvo in jo odnesem v spodaji konec
vasi pod okno, kjer je stanovala Godéeva Reza, najlepsa in najbolj
petiéna vaska héi. Strah me je bilo nekoliko, ko so lajali name vsi
privezani in slobodni pasji strazniki. Priseddi na Godéev vrt, prisl onim
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lestev k sirokovejatemu orehu in zlezem v vejevje cakat, kdaj se mi
ponudi prilika, da se preselim blize k Rezinemu oknu,

Hudo je na svetu, &e se é&loveka drZi smola, in mene se je driala
tedaj, da je bilo kaj. Toliko da poéivam nekaj &asa na orehu in po-
slusam, ¢e Ze spi in smréi stari Godec, hud, siten in skop dedec, ko
se pritepe in prikrade po vasi Gabrov Andrej, ti ga nisi poznal, jaz
sem ga pa in ga kolnem $e danes, kadar sem slabe volje. Andrej
Gabrov je bil motan kakor medved in hudoben kakor vrag in v
strahu je imel vse ponoéne vasovalce, Tisti Andrej torej prikresd pod
oreh, odnese mojo lestvico in jo postavi pod Rezino okno.

»Da bi te sv. Gol z batino potipal, ti nepridiprav!c molim po-
tihoma na orehu. Ni¢ ni pomagala meni moja tiha molitev, njemu pa
je moja lestvica; zakaj skoro potem se je oddrsnilo Rezino okence,
in pricelo se je Sepetanje brez konca in kraja. Jezil sem se kakor gad,
ko sem se zavedel svoje smole, in najrajsi bi bil stopil z oreha in
izpodbil svojemu tekmecu lestvo, ko bi ne bil Ze &ul stradnih povestij o
njega pestéh. Jezo sem torej poziral in ¢akal, da splava mesec za gore
in da zlezem brez nevarnosti z oreha.

Zopet smola, prava smola! Ba$ tisto no¢ je sijal mesec do ra-
nega jutra, in tekmec Andrej je slonel na lestvici tudi do zore.

Ko se preptitam o svoji popolni smoli, naslonim glavo na deblo
in zadremljem. Predramijo me 3ecle bole¢ine, kakor bi me kdo zbadal
s Silom, Hudo zamahnem s pestjé okolo sebe, ali boletine so &imdalje
veéje in se Sirijo po vsem Zivotu. Jamem si meti oé& in ko se vzdra-
mim, zapazim, da sedim sredi osinega roja na drevesi in da me raz-
jarjene zivalce stradno pikajo. In kolikor bolj sem otepal okrog sebe,
tem strastneje se je zaganjal mrées vame in mi sedal po rokah, obrazu,
po laséh in celé za razgaljeno srajco! Ko se prepricam, da je brez
uspeha moja bramba in da me unid¢i srdita zival, jamem kridati na
vse grlo, da se razlega dale¢ na okrog. Brezupno se ozrem tudi v Re-
zino okno. Ugledam jo — Rezo mr3avo in zaspano za umazanim
steklom ; rezala se je kakor peen krompir moji nesredic

Dalje ni pripovedoval Martinek, samd ugaslo pipo je zvedil
in hudo je pogledaval déli po vasi, kjer je gledalo nekaj Godéeve
strehe izmed vrtnega zelenja.

Tiho je bilo potem okrog in ckrog. Solnce se je nagnilo, in do-
mace kokos$i so Ze pogledavale po gredéh. Tudi sosed Martinek je
iztegnil svoje dolge kodlene roke od sebe, zazdehalo se mu je, in na-
meZiknil je s svojim duhovitim olesom, kakor bi hotel reci: »Znanec
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gospodski, tudi Martinek ima svojo zgodovino, najsi oteplje samec na

stara leta rosd.«
Poslovila sva se tedaj zadnji¢ z rajnim Martinkom, in zaklical mi

je % za vrtnim plotom v slovd:

»Pa Martinka ne pozabi, Martinka, ki je 3e vedno fant, najsi je
bil trikrat Zenin, hehehele«

Ko sem se drugo leto vrnil pred domaéi ulnjak, pripovedoval
mi je star sosed, kakd lep pogreb je imel Martinek in da so ga nosili
fantje z belimi Sopki na prsih, saj je ostal vse Zive dni le — Zenin,
in takovemu se spodobi fantovski pogrebl —

A

Ocetov greh

Povest, Spisal Janko Kersnik.

{Dalje.)

sobi, v kotu med okni, nasproti véliki peci, Se vedno
stoji stara, bela javorova miza, in okolo nje so dolge
nerodne klopi; na steni visé v lesenih okvirih na steklo
naslikane podobe svetnitke, v kotu pa je razpelo —
vse §e na tistem mestu kakor pred dvajsetimi in vec

leti, samd vse pradno, zamazano, okajeno.

Janez je poznal %e vse to in tudi ni pritakoval izpremembe.
Ravnoduino odloi mali kovéeg, ki ga je prinesel s seboj, na klop
pri pedi, sam pa séde za mizo.

Mati pobrise s predpasnikom nekolikokrat preko mize in potem
za trenutek izgine iz sobe. Stari Kaon potegne svoj vivéek in tobacni
mehur iz Zepa in si tlali pipo.

»Potrpite, ofe!e vell sin in gré odpirat kovieg.

»Kaj pa imas tam?« vprasa starec z zadovoljnim nasmehom.

Student prinese majhen zavitek in ga polozi pred oleta.

»Nekaj smodek za vas!e rece veselo, stiste — dolge sol«

Otetu se $e bolj razjasni lice.

»Glej ga, glejle deje naté — druge besede ne ujame — in vtakne
pipo in mehur v Zep, iz zavitka pa potegne smodko.

»Janez, Janez! Ogele zaklice mati pri vratih, katera le nekoliko

popre,

il
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